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АПСТРАКТ:	У	чланку	се	на	основу	грађе	из	руских	и	српских	ар‐
хива,	руске	емигрантске	и	српске	штампе	из	међуратног	пе‐
риода	и	литературе	анализира	процес	настанка	и	одржава‐
ња	гробних	комплекса	војника	руске	армије	настрадалих	то‐
ком	Првог	 светског	 рата	на	територији	 данашње	Србије.	 У	
фокусу	рада	 је	меморијална	пракса	и	култура	сећања	у	Кра‐
љевини	Југославији	–	подизање	спомен‐обележја	односно	ста‐
рање	о	гробним	местима	бранилаца	Београда,	ратника	палих	
у	 аустроугарско	 заробљеништво	 и	 погинулих	 на	 Солунском	
фронту.			

КЉУЧНЕ	РЕЧИ:	гробни	комплекс,	споменик,	костурница,	Кра‐
љевина	Југославија,	руска	емиграција.	

Аустроугарском	објавом	рата	Краљевини	Србији	28.	јула	1914.	
почео	 је	Велики	рат.	Руска	царевина	 је	у	овај	оружани	сукоб	ушла		
1.	августа,	односно	након	што	јој	је	Немачка	објавила	почетак	бор‐

                                                            
	Чланак	 је	резултат	рада	на	пројекту	Традиција	и	трансформација	–	исто‐

ријско	наслеђе	и	национални	идентитети	у	Србији	у	20.	веку	(№	47019),	при	Инсти‐
туту	за	новију	историју	Србије,	који	финансира	Министарство	просвете,	науке	и	
технолошког	развоја	Републике	Србије.	
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бених	дејстава,	а	већ	неколико	дана	по	отпочињању	ратних	опера‐
ција	1914.	упутила	је	Србији	помоћ.1	Она	није	била	једнообразна,	на‐
против.	 Сводила	 се	 на	 медицинску,	 хуманитарну,	 економску,	 војно‐
стратешку	и	војну.	Последња	је	за	српску	армију	имала	нарочит	значај.	

Пре	 свих	 треба	 истаћи	мисију	 усмерену	на	 одбрану	Београда	
од	 напада	 монитора	 аустријске	 дунавске	 флотиле	 у	 периоду	 од	
1914.	до	1915.	године.	То	је	била	Експедиција	са	посебном	наменом,	
која	 је	учествовала	у	допремању	војне	помоћи	и	у	одбрани	Краље‐
вине	Србије.	За	српску	војску	истовремено	је	била	важна	и	улога	ру‐
ских	минера	и	артиљераца	који	су	онемогућавали	продор	аустриј‐
ске	ратне	флоте	у	доњи	ток	Дунава,	чак	и	у	јесен	исте	године.	Наи‐
ме,	 и	 након	 повлачења	 са	 последњим	 српским	 јединицама,	 праће‐
ним	уништавањем	мостова	на	Дунаву,	у	Топчидеру	и	Рипњу,	новем‐
бра	месеца	 1914.	 наставили	 су	 своје	 активности,	 придруживши	 се	
одреду	који	 је	постављао	минске	препреке	код	Прахова	и	Ђердапа	
како	би	спречили	продор	бродова	Двојне	монархије.	

И	 у	 одбрани	 Београда	 наредне,	 1915.	 године	 учешће	 руских	
војних	јединица	имало	је	немали	значај.	Две	руске	батерије	–	једна,	
                                                            

1	О	руској	помоћи	Србији	током	Првог	светског	рата:	Никола	Б.	Поповић,	Ср‐
бија	и	царска	Русија	(Београд:	Службени	лист	СРЈ,	1994);	Никола	Б.	Поповић,	Одно‐
си	Србије	и	Русије	у	Првом	светском	рату	(1914–1918)	(Београд:	Институт	за	савре‐
мену	историју,	1977);	Мирослав	Йованович,	„Ленинским	курсом:	как	русские	защ‐
ищали	Белград	от	австрийских	мониторов	на	Дунае	(1914–1915)”,	Родина,	XXII,	бр.	
11,	(2010),	130–132;	Василий	Каширин,	„Дунайская	Одиссея	лейтенанта	Григорен‐
ко”,	Родина,	XXII,	бр.	11,	(2010),	132–133;	Алексеј	Тимофејев	и	Дарко	Кремић,	Руска	
војна	помоћ	Србији	за	време	Првог	светског	рата,	Зборник	грађе	(Београд:	Инсти‐
тут	 за	 новију	 историју	 Србије,	 2014);	 Алексеј	 Тимофејев,	 „Руско‐српска	 војна	 са‐
радња	почетком	Првог	светског	рата”,	у:	Први	светски	рат,	Србија,	Балкан	и	вели‐
ке	силе,	зборник	радова,	уредници	Срђан	Рудић	и	Миљан	Милкић	(Београд:	Исто‐
ријски	институт;	Институт	за	стратегијска	истраживања,	2015),	167–180;	Галина	
И.	Шевцова,	Руска	добротворна	помоћ	Србији	у	ратовима	1912–1917	(Београд:	Infi‐
nitas,	2010);	Ярослав	В.	Вишняков	и	др.,	Битва	двуглавых	орлов.	Очерки	по	истории	
русско‐сербских	 отношений	 в	 годы	Первой	мировой	 войны	 (Москва:	 РИСИ,	 2016);	
Aleksandar	Nedok,	„Ruska	medicinska	pomoć	Srbiji	u	njenom	oslobodilačkim	i	odbram‐
benim	ratovima	XIX	i	ranog	XX	veka	(1804.	do	1917.	godine)”,	Vojnosanitetski	pregled,	
LXVI,	br.	7,	(2009),	587–596;	Галина	И.	Шевцова,	„Руска	медицинска	и	хуманитарна	
помоћ	Србији	у	 годинама	Првог	 светског	рата	 (1914–1917)”,	 у:	Руски	некропољ	у	
Београду	–	 знамење	историјског	пријатељства,	уредници	Мира	Радојевић	и	Ми‐
лош	 Ковић	 (Београд:	 Фондација	 за	 обнављање,	 подршку	 и	 очување	 комплекса	
историјско‐меморијалних	 споменика	 у	 Републици	 Србији	 „Руски	 некропољ”,	
2014),	33–45;	Григорије	Н.	Трубецки,	Рат	на	Балкану	1914–1917.	и	руска	диплома‐
тија	(Београд:	Просвета,	1994).	
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у	којој	су	била	два	топа	из	Очаковске	тврђаве,	постављена	код	Цр‐
кве	Ружице	на	Калемегдану,	и	друга,	која	се	налазила	у	Доњем	гра‐
ду,	као	и	руски	моторни	чамци	и	јединице	минера,	имали	су	запаже‐
ну	активност.	Такође,	војници	руске	царевине	били	су	активни	и	у	
пружању	 помоћи	 српској	 армији	 на	 Солунском	 фронту.	 Ратници	
Друге	и	Четврте	посебне	пешадијске	бригаде	учествовали	су	у	вој‐
ним	операцијама	све	до	1917.	године.2	

У	борбама	вођеним	током	Првог	светског	рата	на	територији	
Краљевине	 Србије	 и	 Грчке	 настрадао	 је	 известан	 број	 ратника	 из	
Русије	 –	 то	 су	 били	 браниоци	 Београда	 и	 војници	 са	 Солунског	
фронта.	Поред	њих,	на	територији	данашње	Србије	упокојили	су	се	
и	други	борци	из	редова	царске	армије.	

Наиме,	оне	руске	војнике	који	су	се	борили	на	Галицијском	фрон‐
ту	 против	 Аустроугарске	 и	 потом	 пали	 у	 њено	 заробљеништво3,	
аустријска	војна	команда	је	упућивала	на	територије	под	својом	кон‐
тролом,	односно	у	оне	области	које	су	по	завршетку	рата	чиниле	са‐
ставни	део	новоформиране	Краљевине	Срба,	Хрвата	и	Словенаца	–	Ба‐
нат,	Бачку,	Срем.	У	аустроугарском	заробљеништву	налазило	се	59,9%	
од	укупног	броја	свих	руских	војника	палих	под	власт	команде	непри‐
јатељске	армије.4	Они	су	у	баракама	и	касарнама	Двојне	монархије	би‐
ли	изложени	исцрпљујућем	физичком	раду.	Последице	рањавања	на	
самом	фронту,	развој	болести,	слаба	исхрана	и	изнемоглост,	уз	тешке	

                                                            
2	О	руској	помоћи	на	Солунском	фронту:	Драгољуб	Р.	Живојиновић,	Невољни	

ратници,	 велике	 силе	 и	 Солунски	фронт	1914–1918	 (Београд:	 Завод	 за	 уџбенике,	
2008);	Алексеј	Тимофејев	и	Дарко	Кремић,	Руска	војна	помоћ	Србији	за	време	Првог	
светског	рата,	Зборник	грађе	(Београд:	Институт	за	новију	историју	Србије,	2014);	
Юрий	А.	Писарев,	„Русские	войска	на	Салоникском	фронте	в	1916‐1918	гг.”,	Исто‐
рические	записки,	LXXIX,	(1966),	109–139;	Dragomir	Mitrović,	„Revolucija	u	Rusiji	i	ru‐
ske	trupe	na	Solunskom	frontu”,	Istorijski	glasnik,	X,	br.	3–4,	(1957),	17–24;	Андрей	А.	
Болтаевский,	„Русские	войска	на	Салоникском	фронте	в	1916‐1918	гг.”	(диссерта‐
ция,	Московский	городской	педагогический	университет,	2009).	

3	О	положају	руских	војника	у	немачком	и	аустроугарском	заробљеништву:	
Diana	Mikšić,	„Ruski	ratni	zarobljenici	u	Prvom	svjetskom	ratu	prema	gradivu	Hrvatsko‐
ga	državnog	 arhiva”,	Arhivski	vjesnik,	 XLVIII,	 br.	 1,	 (2005),	 101–114;	 Елена	С.	 Сеняв‐
ская,	 „Положение	русских	военнопленных	в	годы	Первой	мировой	войны:	очерк	
повседневной	 реальности”,	 Вестник	 Российский	 университет	 дружбы	 народов,	
XXII,	бр.	1,	(2013),	64–83;	Евгений	Ю.	Сергеев,	„Русские	военнопленные	в	Германии	
и	Австро‐Венгрии	в	годы	Первой	мировой	войны”,	Новая	и	новейшая	история,	XL,	
бр.	4,	(1996),	65–78.		

4	Е.	Сенявская,	op.	cit.,	65.	
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услове	рада,	резултирале	су	смрћу	знатног	броја	војника	царевине	у	
тадашњим	аустроугарским	областима.5	

Војници	 и	 заробљеници	 из	 јединица	 руске	 царске	 армије	 са‐
храњивани	су	на	„војним	(„ратничким”)	гробљима”	која	су	углавном	
представљала	засебне	парцеле	у	оквиру	постојећег,	већег,	гробног	
комплекса.	Места	сахрањивања,	погибије	или	страдања	заробљени‐
ка	била	 су	означена	дрвеним	крстовима,	 односно	обележјима	која	
су	 се	 састојала	од	металне	плочице	са	угравираним	бројем	преми‐
нулог.	Ти	гробни	комплекси	су	подизани	у	Новом	Саду,	Петровара‐
дину,	Великом	Бечкереку	 (данашњем	Зрењанину),	Вршцу,	Великој	
Кикинди,	 Сомбору,	 Панчеву,	 Сенти	 и	 Белој	 Цркви,	 на	 периферији	
чијег	православног	гробља	су	на	хумке	пострадалих	постављани	кр‐
стови	формирани	од	металних	шипки	кружног	облика.6	

Настанак	гробног	комплекса	у	Великом	Бечкереку	 (Зрењани‐
ну)	био	је	повезан	са	радом	ратног	логора	који	се	налазио	у	рејону	
„Шумица”	(на	данашњем	војном	полигону).7	Основан	на	почетку	ра‐
та,	у	њему	је	већина	заробљеника	преминула	од	инфективних	боле‐
сти,	 посебно	 шпанске	 грознице.	 Сахрањивани	 су	 на	 војном	 делу	
градског	гробља.8	По	завршетку	Другог	светског	рата	ово	гробље	је	
уништено9,	 а	 посмртни	 остаци	 преминулих	 су	 пренети	 на	 друго	 –	
Граднуличко.	На	овом	комплексу	(на	месту	где	су	положени	земни	
остаци	српских	и	руских	војника)	тамошње	Друштво	српско‐руског	

                                                            
5	А.	Тимофејев,	Д.	Кремић,	н.	д.,	50;	Теодора	Петровић,	Сећања	(Нови	Сад:	Ма‐

тица	Српска,	1981),	210.	
6	А.	Тимофејев,	Д.	Кремић,	н.	д.,	286–290;	Алексеј	Арсењев,	„Руси	у	Банату”,	у:	

Банат	кроз	векове.	Слојеви	култура	Баната:	Зборник	радова,	уредник	Миодраг	Ма‐
тицки	(Београд:	Вукова	задужбина,	2010),	663–712.	

7	Видак	Вуковић,	„Војнички	логор	из	Првог	светског	рата	у	Великом	Бечке‐
реку”,	Гласник	музеја	Баната,	V,	бр.	11–12,	(2002),	229–231.	

8	А.	Тимофејев,	Д.	Кремић,	н.	д.,	289.	
9	Оваква	судбина	задесила	 је	и	известан	број	других	–	попут	немачког	гро‐

бља	у	Смедереву	(које	је	претворено	у	Пионирски	парк),	српског	војничког	у	Субо‐
тици,	које	је	претворено	у	спортско	игралиште.	Бранко	Дукић,	Немачко	ратно	гро‐
бље	 у	 Смедереву	 (Смедерево:	 Народна	 библиотека,	 2010);	 Зоран	 Вељановић,		
„Настанак	 и	 нестанак	 војних	 гробаља	 из	 Првог	 светског	 рата	 на	 територији		
Војводине	–	Суботица;	Историја	или	мит	–	од	заборава	до	поновног	откривања”,	у:		
Зборник	радова	са	Међународне	конференције	Учешће	добровољаца	и	улога	цивил‐
ног	становништва	у	Првом	светском	рату,	Нови	Сад,	2016	http://www.arhivvojvo‐
dine.org.rs/zbornici‐radova/Veljanovic.pdf	(приступљено	2.	11.	2018).	
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пријатељства	 им	 је	 1991.	 године	 подигло	 капелу	 (према	 пројекту	
локалног	архитекте	Милорада	Бербакова).10	

Међу	првима	који	су	започели	меморијалну	праксу	и	очување	
сећања	 на	 настрадале	 борце	 из	 Руске	 царевине	 и	 војнике	 пале	 у	
аустроугарско	заробљеништво	били	су	представници	руске	емигра‐
ције11.	Своје	акције	започели	су	убрзо	по	доласку	у	Краљевину	СХС.	
Разлог	је	био	једноставан	–	запуштено	стање	гробних	места.		

Једна	од	првих	забележених	акција	чланова	руске	колоније	би‐
ла	је	она	у	Сенти.	На	месном	гробљу	у	овој	вароши	било	је	сахрање‐
но	више	десетина	војника	царске	армије	палих	у	аустроугарско	за‐
робљеништво.	Дрвени	крстови,	 постављени	на	њихова	 гробна	ме‐
ста.	 временом	 су	 се	 савили,	 а	 хумке	 зарасле	 травом.	 Зато	 је	 тамо‐
шња	емигрантска	колонија	покренула	акцију	обнове	овог	комплек‐
са.	Започето	је	прикупљање	новчаних	средстава,	а	тражена	је	и	по‐
моћ	локалних	органа.	Са	уметницима	је	разрађиван	план	споменика	
и	изабрано	је	архитектонско	решење,	које	је	предвиђало	градњу	ви‐
соког	каменог	стуба	на	којем	се	налазио	шестокраки	крст.	Мемори‐
јал	је	подигнут	1924.	године	и	потом	је	свечано	освећен.12	На	споме‐
ник	је	постављен	натпис:	„Вечни	помен	браћи	Русима	овде	сахрање‐
ним	1914‐1924.	г.”.	

Пет	година	касније,	Русима	палим	у	аустроугарско	заробљени‐
штво	 подигнута	 су	 још	 два	 спомен‐обележја.	 Јула	 1929.	 на	 Успен‐
ском	гробљу	у	Новом	Саду,	на	месту	где	се	налазио	гроб	руских	бо‐
раца13,	постављен	је	спомен‐крст	војницима	царевине	који	су	пали	у	

                                                            
10	А.	Тимофејев,	Д.	Кремић,	н.	д.,	289.	
11	О	руској	емиграцији:	Мирослав	Јовановић,	Досељавање	руских	избеглица	у	

Краљевину	СХС	1919–1924	(Београд:	Стубови	културе,	1996);	Мирослав	Јовановић,	Ру‐
ска	емиграција	на	Балкану	(1920–1940)	(Београд:	Чигоја,	2006);	Алексеј	Тимофејев,	Ру‐
си	и	Други	светски	рат	у	Југославији:	Утицај	СССР‐а	и	руских	емиграната	на	догађаје	у	
Југославији	1941–1945	(Београд:	Институт	за	новију	историју	Србије,	2011);	Виктор	И.	
Косик,	Русская	Церковь	 в	Югославии	 (20–40‐е	 годы	XX	 века)	 (Москва:	Православный	
Свято‐Тихоновский	богословский	институт,	2000);	Руска	емиграција	у	српској	култури	
XX	века.	Зборник	радова.	Том	I–II,	приредили	Миодраг	Сибиновић,	Марија	Межински,	
Алексеј	Арсењев,	(Београд:	Филолошки	факултет,	1994);	Алексеј	Арсењев,	Самовари	у	
равници.	Руска	емиграција	у	Војводини	(Нови	Сад:	Змај,	2011);	А.	Арсењев,	„Руси	у	Бана‐
ту”,	663–712.	

12	Государственный	архив	Российской	Федерации	(ГАРФ),	ф.	5881,	оп.	2,	ед.	
хр.	462,	л.	135.	

13	„Открытiе	памятника	русскимъ	воинамъ	въ	Новомъ	Саду”,	Царский	вест‐
ник,	14.	7.	1929,	2.	
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аустроугарско	заробљеништво	и	преминули	за	време	рата	–	њима	
укупно	6614.	Овај	меморијал	Русима	који	су	се	упокојили	у	периоду	
од	1915.	до	1918.	подигнут	је	на	иницијативу	емигрантске	органи‐
зације	Руска	матица15.16	

Други	меморијал	освећен	је	неколико	месеци	касније.	Октобра	
исте	 године,	на	војном	 гробљу	у	Петроварадину,	 удружење	које	 је	
иницирало	подизање	успенског	обележја	–	новосадски	огранак	Ру‐
ске	матице	је,	уз	прилоге	локалног	становништва17,	реализовао	иде‐
ју	о	постављању	још	једног	меморијала.	То	је	био	крст	у	спомен	на	
96	руских	војника	преминулих	у	периоду	од	1915.	до	1918.	и	сахра‐
њених	 на	 гробљу.18	 Оба	 споменика	 су	 била	 дело	 руског	 емигранта	
архитекте	 Јурија	 Николајевича	 Шретера	 (Юрий	 Николаевич	 Шре‐
тер),	житеља	Новог	Сада19.	Сами	споменици	имали	су	 готово	иден‐
тичну	форму	–	форму	„руског”	осмокраког	крста	постављеног	на	ка‐
мено	постоље	у	облику	коцке	(са	две	мермерне	плоче),	на	којем	су	
се	налазиле	четири	артиљеријске	гранате	у	бетонским	гнездима.20	

                                                            
14	Алексеј	Арсењев,	Самовари	у	равници.	Руска	емиграција	у	Војводини	(Нови	

Сад:	Змај,	2011).	
15	Ова	организација	је	основана	1924.	године	с	циљем	очувања	односно	раз‐

воја	националног	идентитета,	учвршћивања	веза	између	руских	избеглица	и	во‐
ђења	културне	делатности.	Њено	средиште	је	било	у	Љубљани,	с	тим	да	су	у	поје‐
диним	градовима	основана	подручна	одељења	–	попут	Новог	Сада.	Русская	мати‐
ца	 (1924‐1934):	 Отчет	 о	 деятельности	 (Любляна:	Русская	 матица,	 1935);	 Алек‐
сандр	Д.	Билимович,	Русская	матица	(Любляна:	Русская	матица,	1924).	

16	Ђ.	„Споменик	руским	војницима	помрлим	у	Новом	Саду”,	Политика,	08.	7.	
1929,	11.	

17	Дмитрий	В.	Скрынченко,	Обрывки	из	моего	дневника,	Предисловие	и	под‐
готовка	текста	В.	Б.	Колмакова;	Примечания	А.	Б.	Арсеньева,	В.	Б.	Колмакова,	В.	А.	
Скрынченко	(Москва:	Индрик,	2012),	193.		

18	 Татјана	Марковић,	 „У	 спомен	 руским	 заробљеницима	 сахрањеним	 у	 Пе‐
троварадину”,	у:	Новембарски	дани	у	Новом	Саду	1918:	зборник	радова	са	стручно‐
научног	скупа	одржаног	8.	новембра	2012.	године,	уредник	Драго	Његован,	Зоран	
Лазин	 (Нови	Сад:	Мало	историјско	друштво,	2012);	Алексеј	Арсењев,	Крај	других	
обала	и	степа	–	руска	парцела	Успенског	гробља	у	Новом	Саду	(Нови	Сад:	Прометеј,	
2009).	

19	О	Јурију	Николајевичу	Шретеру:	Алексей	Б.	Арсеньев,	„Петербургские	ар‐
хитекторы	Нови‐Сада:	К.	П.	Паризо	де	ла	Валетт	и	Ю.	Н.	Шретер”,	у:	Изобразитель‐
ное	искусство,	архитектура	и	искусствоведение	Русского	зарубежья.	Сборник	до‐
кладов	международной	научной	конференции,	редактор	Олег	Л.	Лейкинд	(Санкт‐
Петербург:	Дмитрий	Буланин,	2008),	348–365.	

20	Алексеј	Арсењев,	Самовари	у	равници.	Руска	емиграција	у	Војводини	(Нови	
Сад:	Змај,	2011).	
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Меморијализација	 сећања	 на	 преминуле	 руске	 војнике	 није,	
међутим,	спадала	искључиво	у	предмет	интересовања	емиграције	и	
њених	организација.	И	 југословенска	удружења	 су	 била	 активна	 у	
комеморацији	 заробљеника	 аустроугарске	 команде.	 Септембра	
1931.	на	Великом	православном	гробљу	у	Сомбору	свечано	је	осве‐
ћена	 заједничка	 ратничка	 костурница,	 коју	 је	 подигла	 југословен‐
ска	ветеранска	организација21,	Удружење	резервних	официра	и	рат‐
ника22	 на	 иницијативу	 председника	 тамошњег	 одбора,	 адвоката	 и	
солунског	добровољца	Јована	Коњовића.	У	њу	су	пренети	посмртни	
остаци	укупно	544	војника	–	Руса	(233)23,	Срба	и	Румуна,	који	су	то‐
ком	 рата	 преминули	 у	 аустроугарском	 заробљеништву	 (између	
осталог	радећи	на	прокопавању	корита	Мостонге)24	или	од	последи‐
ца	рањавања	задобијених	приликом	пробоја	Солунског	фронта,	али	
и	настрадали	у	борбама	против	Двојне	монархије	у	јесен	1918.	годи‐
не.25	На	врху	спомен‐обележја	била	је	урезана	посвета	–	„Херојима”,	
као	и	натпис	„Заједничка	гробница	544	ратника	из	Светскога	рата	
1914‐18.	г.	Слава	им”.	Такође,	треба	истаћи	да	је	сам	споменик	кра‐

                                                            
21	О	раду	ове	организације:	Danilo	Šarenac,	„Udruženje	rezervnih	oficira	i	ratni‐

ka	1919–1941”,	Istorija	20.	veka,	XXIX,	br.	1,	(2011),	27–38.		
22	 Загребачки	 одсек	 овог	 удружења	 је	 иницирао	 подизање	 заједничке	 ко‐

стурнице	погинулим	и	преминулим	ратницима	на	гробљу	на	Мирогоју.	Руски	за‐
робљеници	који	 су	 се	 упокојили	 у	 Загребу	 током	1916/1917.	 сахрањивани	 су	на	
парцелама	градског	гробља	које	су	биле	предвиђене	за	заробљенике	православне	
вере.	Међутим,	услед	 знатних	потреба	 за	простором,	1917.	 споразумом	војне	ко‐
манде	у	Загребу	и	градске	општине	њихови	земни	остаци	су	ексхумирани	и	пре‐
нети	 на	 другу	 парцелу,	 под	 условом	 да	 се	 одржавање	 повери	 краљевској	 војној	
управи.	Гробна	места	заробљеника	су,	међутим,	имала	статус	III	реда,	односно	до‐
звољавана	су	прекопавања	по	истеку	рока	од	десет	година.	На	исту	локацију	су	у	
периоду	од	1932.	до	1934.	пренети	посмртни	остаци	и	других	војника.	Споменик	је	
био	подигнут	1940.	године.	Tatjana	Puškadija‐Ribkin,	Emigranti	iz	Rusije	u	kulturnom	
i	znanstvenom	životu	Zagreba	(Zagreb:	Prosvjeta,	2006),	184–186.		

23	 Тибор	Молнар,	 „Војничка	 гробља	 из	 Првог	 светског	 рата	 (1914–1918)	 у	
Војводини”,	у:	Зборник	радова	са	Међународне	конференције	Учешће	добровољаца	и	
улога	 цивилног	 становништва	 у	 Првом	 светском	 рату,	 Нови	 Сад,	 2016.	
http://www.arhivvojvodine.org.rs/zbornici‐radova/Molnar.pdf	 (приступљено	 2.	 11.	
2018).	

24	Миленко	Бељански,	Партизанско	гробље	у	Сомбору	(Сомбор:	М.	Бељански,	
1974),	23	

25	Milan	 Stevanović,	 „Spomenik	 srpskim	 i	 ruskim	 vojnicima”,	 Somborske	novine,	
13.	10.	2013,	17.	
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сила	и	фигура26,	која	је	после	Другог	светског	рата	уклоњена.27	Нажа‐
лост,	није	познато	кога	је	представљала.	

Сам	споменик	представљао	је	пример	преозначавања	симбола	
претходног,	аустро‐угарског	режима	и	промене	културе	сећања.	За‐
право	 је	био	камено	постоље	споменика	Јожефу	Швајдлу,	генералу	
мађарске	војске	из	Револуције	1848/1849.	године.	Ово	спомен‐обе‐
лежје,	 дело	 мађарског	 вајара	 Лајоша	 Ђерђа	 Матраиа,	 откривено	
1905.	године,	налазило	се	на	улазу	у	градски	парк	испред	здања	Жу‐
паније,	да	би	након	Првог	светског	рата	било	уклоњено	(заједно	са	
спомеником	Ференцу	Ракоцију	са	градског	трга).	Бронзана	фигура	
генерала	 је	претопљена,	а	сама	бронза	 је	одлуком	градских	власти	
1920.	поклоњена	Државној	топионици	у	Крагујевцу.28	

Као	што	је	наведено,	један	од	разлога	за	подизање	обележја	у	
спомен	на	аустроугарске	заробљенике	било	је	лоше	стање	тих	гро‐
бова.	Небрига	друштва	према	гробовима	руских	војника	(али	и	из‐
беглица)29,	 већ	 1930.	 постала	 је	 тема	 чланка	 београдских	 новина	
„Правда”.	 „То	 велико	 гробље	 крај	 Битоља,	 пустошју	 својом	 троне	
сваког	 који	 прође	 њиме”,	 подсећао	 је	 аутор,	 указујући	 на	 велики	
пропуст	који	 је	чињен	годинама	и	у	религијском	погледу.	„Још	ни‐
смо	нашли	времена	ни	прилике...	да	окадимо	руске	гробове....	чак	ни	
оних	јунака,	који	су	на	солунском	фронту	гинули	за	Словенство,	за	
Србију.”30.	„Толико	је	још	хумки,	преко	којих	је	пао	заборав.”31	Ове	ре‐
чи	су,	чини	се,	пре	представљале	упозорење	и	покушај	предупређе‐
ња	евентуалног	понављања	исте	грешке	него	констатацију.	У	дру‐
штвеној	 критици	 новинар	 је	 пак	 отишао	 дотле	 да	 је	 закључио	 да	
преко	 тих	 руских	 гробова	 „ми	 газимо	можда	 с	 недовољно	 словен‐
ског	и	братског	саучешћа”32.	Овакав	оштар	критички	став	није,	ме‐
                                                            

26	У	литератури	се	помиње	статуа.	М.	Бељански,	н	.д.	23.	
27	Републички	завод	за	заштиту	споменика	културе,	Попис	спомен‐обележја	

1950‐тих,	фасцикла	Војводина.	
28	M.	Stevanović,	n.	d.,	17.	
29	И	део	гробља	недалеко	од	Братиславе	(у	градићу	Шаморин),	на	којем	је	са‐

храњено	више	од	700	руских	војника	палих	у	аустроугарско	заробљеништво	и	по‐
том	преминулих	у	том	месту,	у	другој	половини	двадесетих	година	био	је	потпуно	
запуштен	и	 зарастао	 травом.	 „Памятникъ	русскимъ	воинамъ	 въ	Шаморине“,	Во‐
зрождение,	20.	07.	1927,	3.	

30	М.,	„Руски	гробови	у	забораву”,	Правда,	5.	9.	1930,	4.	
31	Исто.	
32	Исто.	
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ђутим,	 био	 усмерен	 само	 на	 друштвено	 ангажовање,	 већ	 и	 на	 оне	
државне	 органе	 који	 су	 уредили	 гробља	 војника	 „непријатељских	
армија”,	 али	 не	 и	 „наше	 северне	 браће”33.	 „А	 толико	 крупна	 руска	
имена,	толико	топле	словенске	душе,	издахнуле	су	у	нашој	кући.”34	
Покушавајући	да	подигне	свест	о	потреби	већег	ангажовања	јавно‐
сти,	 апеловао	 је	 на,	 чини	 се,	 све	 поданике	 Краљевине	 који	 су	 на	
представнике	руског	народа	гледали	са	становишта	блискости	два	
словенска	народа.	Упутио	 је	позив	који	 је	постао	парадигматичан:	
„Сетимо	их	се	једном...”35	

Обележавање	и	уређивање	војничких	гробаља	из	Првог	 свет‐
ског	 рата	 представљало	 је	 саставни	 део	 обавезне	 комеморативне	
европске	праксе	регулисане	већ	првим	мировним	уговорима	изме‐
ђу	 до	 тада	 зараћених	 страна	 –	 Версајским,	 Сен‐Жерменским,	 Неј‐
ским	 и	 Тријанонским.36	 Ова	 обавеза,	 проистекла	 из	 међународних	
споразума,	у	Југославији	потврђена	је	и	законским	актима	донетим	
првих	послератних	година.	Наиме,	већ	годину	дана	по	формирању	
Краљевине	СХС,	децембра	1919,	на	предлог	министра	вера	Алаупо‐
вића,	регент	Александар	је	прописао	„Уредбу	о	уређењу	и	одржава‐
њу	војничких	гробаља	и	гробова	у	домовини	и	на	страни”37,	која	 је	
ступила	 на	 снагу	 месец	 дана	 касније.	 Њу	 је,	 међутим,	 децембра	
1921.	Законодавни	одбор	Народне	скупштине	изменио38	у	„Закон	о	
уређењу	наших	војничких	гробаља	и	гробова	у	отаџбини	и	на	стра‐
ни,	као	и	гробаља	изгинулих	војника	и	морнара,	ратних	заробљени‐
ка	и	интернираних	лица,	држављана:	Немачке,	Аустрије,	Угарске	и	
Бугарске,	 сахрањених	 на	 нашој	 државној	 територији”39,	 обнародо‐
ван	априла	1922.	године.	

Првобитном	 Уредбом	 била	 су	 обухваћена	 „гробља	 и	 гробови	
изгинулих	 и	 помрлих	 наших	 војника	 у	 минулим	 ратовима,	 као	 и	
гробови	војника	савезничких	војска,	који	се	налазе	у	границама	на‐

                                                            
33	Исто.	
34	Исто.	
35	Исто.	
36	Оlga	Manojlović	Pintar,	Arheologija	sećanja.	Spomenici	i	identiteti	u	Srbiji	1918–

1989	(Beograd:	Čigoja,	2014).	
37	Службене	новине	Краљевине	Срба,	Хрвата	и	Словенаца,	бр.	3,	3.	1.	1920,	2.	
38	Краљ	Александар	је	априла	1922.	потврдио	наведени	закон.	Службене	но‐

вине	Краљевине	Срба,	Хрвата	и	Словенаца,	бр.	87,	22.	4.	1922,	4.		
39	Исто,	5–7.	
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шег	Краљевства”40.	Овај	акт	је	црквеним	општинама	и	свештеници‐
ма	парохија	поверио	бригу	над	њиховим	одржавањем.	Закон	је	пак	
питање	гробаља	савезничких	војника	регулисао	на	следећи	начин:	
„За	гробља	и	гробове	савезника	и	нама	пријатељских	расположених	
држава	у	погледу	њиховог	одржавања,	учиниће	се	нарочити	спора‐
зум	са	њиховом	Владом”41,	с	тим	да	је	у	задатке	Министарства	вера	
спадало	 и	 прикупљање	 података	 „о	 гробовима	 пређашњих	 прија‐
тељских	војника”42.	У	том	смислу	 је	питање	гробних	комплекса	ру‐
ских	војника	било	специфично,	с	обзиром	на	то	да	су	погинули	би‐
ли	држављани	тада	непостојеће	државе,	 а	правног	наследника	Ру‐
ске	царевине,	Краљевина	СХС	односно	Југославија	није	признала	до	
1940.	године.43	Стога	су	се	у	периоду	између	два	светска	рата	о	гро‐
бовима	руских	ратника	(као	и	заробљеника	команде	Двојне	монар‐
хије)	бринули	одбори	месних	руских	колонија44,	посланство	Царске	
Русије	у	Београду	(које	је	званично	постојало	до	марта	192445),	али	и	
југословенска	удружења	ратника.	

Бригу	о	гробним	комплексима	руских	војника	палих	током	ра‐
та	водио	је	са	ограниченим	могућностима	представник	царевине	у	
Краљевини	СХС	(званични	до	1924.	године).	Наиме,	сама	чињеница	
да	матична	држава	више	није	постајала,	производила	је	низ	пробле‐
ма,	пре	свих	финансијских.	Они	се	нису	односили	само	на	одржава‐
ње	 и	 уређивање	 гробова,	 подизање	 нових	 гробница	 и	 пренос	 по‐
смртних	остатака	(иако	су	они	представљали	приоритет),	већ	и	на	
могућности	 прикупљања	 података	 о	 самим	 комплексима,	 посебно	
оним	на	непознатим	локацијама.	Оваква	ситуација	представљала	је	
повод	да	се	руско	посланство	обрати	државним	органима	за	помоћ.	
Почетком	1920.	 још	увек	званично	представништво	царевине	упу‐
                                                            

40	Службене	новине	Краљевине	Срба,	Хрвата	и	Словенаца,	бр.	3,	3.	1.	1920,	2.	
41	Службене	новине	Краљевине	Срба,	Хрвата	и	Словенаца,	бр.	87,	22.	4.	1922,	6.	
42	Исто,	5.	
43	 Вук	Винавер,	 „Спољнополитичка	позадина	 успостављања	 југословенско‐

совјетских	 дипломатских	 односа	 1940.	 године”,	 Зборник	 Матице	 српске	 за	 дру‐
штвене	науке,	XII,	бр.	45,	(1966),	5–60.	

44	А.	Арсењев,	„Руси	у	Банату”,	663–712.	
45	Посланство	је	затворено	тек	1924.	године,	односно	три	и	по	године	након	

што	је	последња	влада	коју	је	оно	званично	представљало	у	Београду	(влада	гене‐
рала	 П.	 Н.	 Врангела)	 напустила	 Русију.	 Miroslav	 Jovanović,	 „Kraljevina	 SHS	 i	
antiboljševička	Rusija	1918–1924.	Skica	za	sveobuhvatno	tumačenje”,	Tokovi	istorije,	III,	
br.	1–2,	(1995),	95,	97.		
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тило	је	захтев	за	достављање	података	о	руским	војницима,	аустро‐
угарским	 заробљеницима	 који	 су	 доведени	 и	 умрли	 током	 Првог	
светског	рата	не	само	на	територији	Србије	и	Црне	Горе	већ	у	целој	
Краљевини	СХС.46	У	ову	акцију	се	међу	првима	укључило	Министар‐
ство	вера,	које	 је	затражило	од	Духовног	суда	да	нареди	себи	под‐
ручним	 парохијским	 свештеницима	 да	 доставе	 у	 року	 од	 30	 дана	
податке	о	руским	војницима	и	њиховим	гробовима47,	 али	и	од	Ми‐
нистарства	унутрашњих	дела	да	позове	покрајинске	владе	у	Сараје‐
ву,	Сплиту,	Загребу	и	Љубљани,	повереника	Министарства	за	про‐
свету	и	вере	у	Новом	Саду,	за	Бачку,	Банат	и	Барању	да	нареде	над‐
лежним	потчињеним	органима	да	прикупе	податке.48	Искључиво	на	
основу	 послатих,	 и	 самим	 тим	 непотпуних	 извештаја	 и	 података,	
гробови	 су	 на	 територији	 Србије	 евидентирани	 у	 Пећи,	 Београду,	
Новом	 Саду,	 Великој	 Кикинди,	 Чачку,	 Нишу,	 Зајечару,	 Призрену	 и	
Ариљу.49	У	Чачку	су	четворица	преминула	у	тамошњој	среској	бол‐
ници50,	12	на	Мокрој	Гори	и	два	у	селу	Кремни51.	Међутим,	на	овом	
кораку	се	стало.	Мере	за	пописивање	преосталих	и	непознатих,	али	
и	 очување	 и	 одржање	 извесних	 локација	 нису	 предузете.	 О	 томе	
сведочи	допис	које	је	руско	посланство	1923.	године	упутило	Мини‐
старству	иностраних	дела,	у	којем	је	навело	да	„привремена	гробља	
ишчезавају,	број	непознатих	руских	војника	се	увећава”.52	Очекива‐
ња	државне	помоћи	пак	нису	изостала:	„Руси	још	увек	чекају	час	по‐
свећења	њихове	 славне	 успомене”.53	Међутим,	 иницијатива	 са	 зва‐
ничног	места	није	покренута,	нити	су	предузете	извесне	активно‐

                                                            
46	Архив	Југославије	(АЈ),	фонд	63,	Министарство	правде	Краљевине	Југосла‐

вије,	 верско	 одељење,	 фасцикла	 232,	 Начелник	Министарства	 вера	 –	 министар‐
ству	унутрашњих	дела.	Даље:	АЈ,	63‐232.		

47	АЈ,	63‐232,	Министар	вера	–	свим	духовним	судовима	и	епархијским	кон‐
систоријама	у	Србији	и	Црној	Гори,	29.	3.	1920.		

48	 АЈ,	 63‐232,	 Начелник	 Министарства	 вера	 –	 министарству	 унутрашњих		
дела.	

49	АЈ,	63‐232,	Допис	Министарства	вера,	29.	3.	1920.		
50	АЈ,	63‐232,	Духовни	суд	Чачак	–	Министарству	вера,	16.	8.	1920.		
51	АЈ,	фонд	69,	Министарство	вера	Краљевине	Југославије,	фасцикла	126,	ар‐

хивска	јединица	184,	Секретар	Богдановић	–	министру	вера,	26.	4.	1921.	
52	АЈ,	63‐232,	Руско	посланство	‐	Министарству	иностраних	дела	Краљевине	

СХС,	26.	9.	1923.		
53	Исто.		
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сти	 с	 циљем	 одржавања	 тих	 гробних	 комплекса.	 Стога	 је	 замисао	
морала	доћи	од	самих	избегличких	организација.	

У	 складу	 са	 преузетим	 обавезама	 из	 мировних	 уговора	 и	 за‐
конских	аката,	до	средине	тридесетих	година	у	Београду	су	уређена	
гробља	 савезничке	 (француске	 и	 италијанске)	 и	 непријатељске	
(аустроугарске	 и	 немачке)	 војске.	 Осим	 последњег	 на	 Топчидеру	
(креираног	 током	 окупације),	 остала	 су	 формирана	 у	 оквиру	 пре‐
стоничког	Новог	гробља.54	

На	територији	Београда	није	пак	постојао	засебни	руски	гроб‐
ни	комплекс.	Својеврсно	груписање	извесног	броја	земних	остатака	
руских	војника	је	ипак	извршено,	с	обзиром	на	то	да	су	по	изградњи	
меморијала	браниоцима	Београда	на	Новом	гробљу55	кости	војника	
две	руске	батерије,	који	су	настрадали	од	аустријског	гранатирања,	
биле	привремено56	похрањене	у	ову	костурницу,	заједно	са	другим	
чуварима	 престонице.	 Новине	 су	 писале	 да	 су	 „официри	 и	 прости	
редови	поређани	један	крај	другог...	Остали	су	и	даље	заједно.	Исто	
онако	као	што	су	1915.	године	падали	бранећи	заједнички	свој	Бео‐
град.	 Крај	 Милована	 Драшковића,	 редова,	 лежи	 Владимир	 Петро‐
вић,	мајор.	А	крај	Владимира	Приходског,	руског	пуковника,	Милић	
Синђелић,	редов”.57	Међутим,	напоредо	са	овом	акцијом,	у	редовима	
руске	 емиграције	 почела	 је	 да	 сазрева	 идеја	 о	 груписању	 земних	
остатака	искључиво	руских	војника	у	засебан	комплекс.		

Такву	иницијативу	 је	покренуло	Удружење	бивших	активних	
царских	руских	официра	и	осталих	војних	обвезника	(„Русское	на‐

                                                            
54	 Братислава	 Костић,	 Ново	 гробље	 у	 Београду	 (Београд:	 Погребне	 услуге,	

1999),	16–19;	Александар	Божовић,	Меморијали	Првог	светског	рата	на	терито‐
рији	 Београда	 (Београд:	 Завод	 за	 заштиту	 споменика	 културе	 града	 Београда,	
2014).	

55	О	споменику	браниоцима	Београда	на	Новом	гробљу:	Александар	Кадије‐
вић,	„Београдски	опус	архитекте	Романа	Николајевича	Верховскоја	(1920–1941)”,	
Наслеђе,	II,	бр.	2,	(1999),	35–37;	Виолета	Обреновић,	„Српска	меморијална	архитек‐
тура	1918–1955”	(докторска	дисертација,	Филозофски	факултет	у	Београду,	Оде‐
љење	за	историју	уметности,	2013),	264–271;	Б.	Костић,	н.	д.,	15;	Марко	Поповић,	
Хералдички	симболи	на	јавним	здањима	Београда	(Београд:	БМГ,	1997),	122;	Дани‐
ло	Шаренац,	Топ,	војник	и	сећање	–	Први	светски	рат	и	Србија	1914–2009	(Београд:	
Институт	за	савремену	историју,	2014),	178–187.	

56	„Помоћ	коју	су	Руси	пружили	Србима	за	време	ослободилачког	рата”,	Вре‐
ме,	23.	5.	1935,	4.	

57	„Дан	мира”,	Политика,	12.	11.	1928,	7.	
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родное	ополчение”	–	Руска	народна	војска),	десничарски	оријенти‐
сана	 организација	 руских	 емиграната,	 формирана	 193458,	 с	 циљем	
наставка	борбе	против	бољшевика	(„борба	са	злом	у	свим	његовим	
видовима,	 односно	 комунизмом	 до	 његовог	 потпуног	 истребље‐
ња”59)	и	„ослобођења	отаџбине”60.	Њен	оснивач	и	руководилац	био	је	
пуковник,	потом	генерал	Михаил	Фјодорович	Скородумов	(Михаил	
Фёдорович	Скородумов),	уједно	и	иницијатор	и	реализатор	подиза‐
ња	 спомен‐костурнице	 руским	 војницима.61	 Скородумов	 је	 био	 ру‐
ски	царски	официр,	учесник	Првог	светског	рата	и	истакнути	борац	
грађанског	рата,	који	је	био	више	пута	рањаван.62	

У	 реализацију	 замашног	 меморијалног	 подухвата,	 који	 је	
укључивао	лоцирање	гробних	места	руских	војника	широм	терито‐
рије	 Краљевине	 СХС,	 ексхумацију	 и	 пренос	 до	 Београда	 њихових	
земних	 остатака,	 као	 и	 подизање	 спомен‐костурнице,	 укључена	 је	
целокупна	Управа	удружења.	Њени	чланови,	предвођени	Михаилом	
Фјодоровичем,	били	су	задужени	за	градњу	меморијала,	с	тим	да	су	
помоћ	добијали	и	од	уредника	руског	емигрантског	часописа	„Цар‐
ски	 гласник”	 (који	 је	 излазио	 у	 Београду)	 Николаја	 Павловича	
Рклицког	 (Николай	Павлович	Рклицкий).	Свесно	потребе	за	укљу‐
чивањем	и	других	политичких	и	друштвених	чинилаца,	и	то	из	срп‐
ске	средине,	у	остварење	овог	градитељског	пројекта,	Удружење	је	
формирало	 Одбор	 за	 подизање	 костурнице	 Русима	 изгинулим	 и	
стрељаним	на	територији	бивше	Аустроугарске,	сада	Краљевине	Ју‐
гославије,	као	и	палим	у	одбрани	Београда63.	Адвокат	Доброслав	М.	
Богдановић,	 некадашњи	 потпредседник	 Поглаварства	 града	 Бео‐

                                                            
58	 Александр	 В.	 Окороков,	 Знаки	 русской	 эмиграции	 (1920–1990)	 (Москва:	

Collectors	book,	2005),	66.	
59	„Памятка	дружинника”,	Царский	вестник,	25.	3.	1934,	2.	
60	Ibid.	
61	Владислав	А.	Маевский,	Русские	в	Югославии:	Взаимоотношения	России	и	Сер‐

бии.	Т.	2	(Нью‐Йорк:	Издание	Исторического	Кружка,	1966),	38;	А.	Кадијевић,	н.	д.,	37.	
62	А.	Тимофејев,	Руси	и	Други	светски	рат...,	34,	37,	41–44;	Константин	В.	Ни‐

кифоров,	„Русский	Белград	(к	вопросу	о	деятельности	русских	архитекторов‐эми‐
грантов)“,	Славяноведение,	I,	бр.	4,	(1992),	37.	

63	Списак	за	прикупљање	прилога	за	подизање	на	Новом	гробљу	у	Београду	
костурнице	руским	војницима,	изгинулим	за	време	светског	рата	на	територији	
Краљевине	Југославије,	б.	м.	б.	д.	Аутор	се	захваљује	Јелени	Межински	Миловано‐
вић	на	овом	документу.		
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града64,	изабран	 је	за	почасног	председника	Одбора	(који	 је,	иначе,	
деловао	 уз	 благослов	 патријарха	 Варнаве65),	 Светислав	 Ј.	 Тасовац,	
пуковник	у	пензији	и	резерви,	за	потпредседника66,	Скородумов	за	
секретара,	а	члан	руског	удружења	пуковник	Николај	Леонидович	
Нејелов	(Николай	Леонидович	Неелов)	за	благајника.	Добрин	брат	
Никола	Богдановић,	шеф	одељења	Београдске	општине,67	био	је	по‐
часни	председник	Удружења	бивших	активних	царских	руских	офи‐
цира	и	преузео	је	руковођење	самим	радовима.68	

Прво	и	најважније	питање	које	је	ова	организација	руских	еми‐
граната	(односно	Комитет	за	подизање	споменика)	требало	да	ре‐
ши	било	је	локација	будућег	меморијала.	Одлучено	је	да	то	буде	Но‐
во	гробље	у	Београду,	тачније	непосредна	близина	руских	парцела,	
места	упокојења	избеглица.69	Одабир	локације	је	разумљив,	имајући	
у	виду	и	чињеницу	да	 је	био	у	складу	са	праксом	примењиваном	у	
западноевропским	државама.	Градња	споменика	који	су	комемори‐
сали	 рат	 на	 гробљанским	 просторима	 је,	 у	 европским	 оквирима,	
имала	за	циљ	представљање	трајнијих	достигнућа,	уз	употребу	уни‐
верзалнијих	порука	у	односу	на	меморијале	подизане	на	другим	ло‐
кацијама	 (углавном	локалног	 карактера),	 али	 и	 оваплоћење	 одре‐
ђене	националне	традиције.70		

                                                            
64	Богдановић	је	1935.	године	био	општински	већник.	Београдске	општинске	

новине,	бр.	5,	мај	1935,	329.	
65	 „Апел	Одбора	 за	 подизање	 костурнице	 руским	 војницима”,	Време,	 1.	 10.	

1934,	11.	
66	 Светислав	 Тасовац,	 „Учешће	 Руса	 у	 одбрани	 Београда	 и	 на	 Солунском	

фронту”,	Време,	19.	8.	1934,	2.	
67	 „Торжественное	открытiе	памятника	русскимъ	воинамъ”,	Царский	вест‐

ник,	19.	1.	1936,	1.	
68	„Къ	сооруженiю	памятника”,	Царский	вестник,	15.	7.	1934,	3.	
69	Виолета	Обреновић,	„Руси	на	Новом	гробљу	у	Београду”,	у:	Ново	гробље	у	

Београду.	 Отворено	 сведочанство	 историје	 –	 поводом	 125	 година	 од	 оснивања,	
уредник	Милан	Брдар	(Београд:	ЈКП	Погребне	услуге,	2011),	210;	Протојереј	В.	Та‐
расјев,	 „Чувати	 сећање	 о	 онима	 који	 су	 отишли”,	 у:	 Руси	 без	 Русије,	 Српски	 Руси,	
уредник	Зоран	Бранковић	(Београд:	Дунај,	1994),	353–354.	

70	Поред	градње	споменика	у	оквиру	гробних	комплекса,	они	су	подизани	и	
дуж	фронта	(овај	начин	меморијализације	пострадалих	је	био	уобичајен	током	са‐
мих	ратних	операција	–	1918.	године),	али	и	у	близини	цркава	и	секуларних	про‐
стора	 (у	 првој	 послератној	 деценији).	 И	 сваки	 простор	 је	 слао	 одређене	 поруке.	
Први	наведени	је	давао	херојску	слику	рата,	док	је	други	усмеравао	пажњу	посма‐
трача	на	општи	губитак,	што	је	била	последица	послератне	потраге	за	реафирма‐
цијом	 вредности	 друштва	 и	 заједнице	 за	 коју	 су	 војници	 дали	 своје	животе.	 Jay	
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Патријарх	Варнава	је	Удружењу	бивших	активних	руских	цар‐
ских	официра	дао	благослов	за	пренос	и	смештај	посмртних	остата‐
ка	Руса,	али	уз	извесну	ограду	–	„ако	 је	питање	земљишта	на	коме	
има	да	се	подигне	костурница	коначно	решено”71.	Оваква	формула‐
ција	наводи	на	закључак	да	су	постојале	извесне	компликације	у	ве‐
зи	са	имовинским	питањем	и	избором	локације.	Оне	су	дефинитив‐
но	решене	13.	априла	1934.	године.	Одлуком	потписаном	тог	дату‐
ма,	Опште	одељење	Општине	града	Београда	је	руској	организацији	
бесплатно	уступило	20	квадратних	метара	земљишта	на	Новом	гро‐
бљу72	преко	пута	Капеле	Пресвете	Богородице	Иверске.	Њој	је,	међу‐
тим,	у	потпуности	препуштено	питање	подизања	костурнице	и	пре‐
носа	 посмртних	 остатака73	 руских	 официра	 и	 војних	 обвезника,	
укључујући	и	оно	финансијско	–	одређено	је	за	искључивог	финан‐
сијера	 њене	 градње.	 Удружење	 се	 истовремено	 обавезало	 да	 ће	
план	изгледа	будућег	спомен‐обележја	доставити	техничкој	Дирек‐
цији	Општине	града	Београда	на	одобрење,	а	 само	решење	Дирек‐
цији	за	социјално	и	здравствено	старање	на	извршење.	Ову	одлуку	
су	потписали	председник	Милутин	Петровић,	потпредседници	Ла‐
заревић	и	Добра	Богдановић	и	кмет‐правник.74	

                                                            
Winter,	Sites	of	Memory,	Sites	of	Mourning:	The	Great	War	 in	European	Cultural	History	
(Cambridge:	Cambridge	University	Press,	1995),	79.	

71	„Патрiаршее	Благословенiе”,	Царский	вестник,	8.	7.	1934,	1.	
72	За	уступање	земљишта	за	изградњу	страних	војничких	гробова	на	тери‐

торији	Београда,	тачније	на	Новом	гробљу,	била	је	надлежна	Општина	града.	Тако	
је	Одбор	општине,	на	пример,	прихватио	одлуку	Првостепеног	суда	да	се	1929.	го‐
дине	откупи	имање	браће	Јовановић	за	француско	и	немачко	гробље.	Историјски	
архив	Београда,	фонд	6,	Општина	града	Београда,	Књига	записника	одлука	Одбо‐
ра	Општине	београдске,	бр.	58,	1929,	Записник	XXXI	редовне	седнице	Одбора	Оп‐
штине	београдске	од	2.	октобра	1929.	године,	тачка	11,	стр.	36.	

73	Истовремено,	посланство	Мађарске,	које	је	1929.	организовало	пренос	по‐
смртних	остатака	својих	погинулих	војника,	сахрањених	на	грађанском	гробљу	у	
Вршцу,	у	аустроугарско	гробље	у	истој	вароши,	тражило	 је	од	вршачке	општине	
да	 јој	 заједно	 са	 давањем	 сагласности	 на	 ову	 акцију,	 стави	 на	 располагање	 бес‐
платну	потребну	радну	снагу	да	изврши	ексхумацију.	На	овом	примеру	је	уочљива	
разлика	између	постојања	званичног	дипломатског	представништва	једне	земље	
(и	њених	могућности	за	агитацију)	и	удружења	једне	етничке	заједнице,	подани‐
ка	државе	која	више	није	постојала.	АЈ,	фонд	334,	Министарство	иностраних	по‐
слова	Краљевине	Југославије,	конзуларно‐привредно	одељење,	фасцикла	357,	ар‐
хивска	јединица	1146,	Посланство	Мађарске	–	Министарству	унутрашњих	послова	
и	Министарству	правде,	верском	одељењу,	8.	7.	1929.	

74	„Општина	гр.	Београда”,	Царский	вестник,	8.	7.	1934,	1.	
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Владислав	 Аљбинович	 Мајевски	 (Владислав	 Альбинович	 Ма‐
евский),	руски	емигрант	и	лични	секретар	и	библиотекар	патријар‐
ха	Варнаве,	оставио	је	забелешку	о	тежини	задатка	који	је	Скороду‐
мов,	као	главни	реализатор	ове	идеје,	имао	пред	собом.	Наиме,	Ми‐
хаил	Фјодорович	 је	 уз	 велике	 потешкоће	 (нажалост,	 није	 познато	
какве	природе)	успео	да	издејствује	од	Управе	града	Београда	само	
20	квадратних	метара	површине.	Међутим,	„ризиковао	је	и	подигао	
споменик,	који	је	заузео	више	од	100	метара	квадратних,	будући	да	
је	био	уверен	да	нико	неће	имати	храбрости	да	тај	споменик	пору‐
ши”75.	Према	информацијама	којима	 је	располагао	часопис	 „Царски	
гласник”	маја	1935.	његова	површина	је	била	још	већа	и	износила	је	
125	квадратних	метара.76	

Одобрење	локације	будућег	меморијала	представљало	је	само	
један	корак	ка	реализацији	ове	идеје.	Убрзо	су	прецизно	одређене	
надлежности	и	задаци	сваког	учесника	у	овом	пројекту.	У	Битољу,	у	
којем	су	се	налазиле	кости	руских	војника,	формирано	 је	одељење	
Одбора	за	подизање	споменика,	чије	су	чланове	сачињавали	пред‐
седник	градског	поглаварства	и	други	представници	локалних	вла‐
сти	 и	 тамошње	 руске	 колоније.	 Ово	 одељење	 је	 било	 задужено	 за	
рад	на	припреми	ексхумације,	као	и	организацију	свечаног	превоза	
костију	 до	 Београда.	 Тај	 пододбор	 је	 извршио	 скупљање	 земних	
остатака	и	све	неопходне	припреме.	Ископане	су	кости	укупно	387	
познатих	и	незнаних	војника	(од	којих	осам	официра	и	24	подофи‐
цира),	 чији	 су	 гробови	били	разбацани	по	 гудурама	Кајмакчалана,	
Пелагонијској	равници	и	Преспи.77	Према	наводима	београдског	ли‐
ста	„Време”,	у	Београд	су	биле	пренете	кости	400	војника	и	официра	
смештених	у	посебне	врећице,	а	затим	у	ковчег	 (укупно	70).	Тада‐
шњи	извештаји	су	износили	податке	да	су	на	територији	целе	Југо‐
славије	били	расејани	остаци	око	10.000	изгинулих	Руса.	На	Солун‐

                                                            
75	В.	Маевский,	op.	cit.,	40.	
76	„Памятникъ	русскимъ	воинамъ”,	Царский	вестник,	19.	5.	1935,	1.	
77	„На	бојиштима	Солунског	фронта	сакупљено	је	387	знаних	и	незнаних	ру‐

ских	 војника,	 који	 ће	 се	 сместити	 у	 општу	 костурницу	 у	 Београду”,	Време,	 21.	 5.	
1935,	9.	
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ском	фронту,	 где	 се	борило	око	12.000	војника,	погинуло	 је	преко	
7.000,	с	тим	да	се	највише	костију	налазило	на	грчкој	територији.78	

Владислав	 Мајевски	 је	 писао	 да	 је	 разлог	 за	 преношење	 по‐
смртних	 остатака	 само	 387	 војника	 и	 официра	 то	 што	 су	 сељаци	
прекопавали	гробове	погинулих	на	Солунском	фронту,	а	њихове	кр‐
стове	бацали.	Други	мотив	је	био	тај	што	се	део	некадашњег	Солун‐
ског	фронта	 и	 позадинске	 болнице	 налазио	 на	 грчкој	 територији,	
чије	власти	нису	дале	одобрење	за	пренос	посмртних	остатака	у	Ју‐
гославију.79	Према	наводима	битољског	одбора	из	априла	1935,	уну‐
тар	граница	грчке	државе	остало	 је	 још	око	200	гробова,	док	 је	на	
територији	срезова	преспанског,	прилепског,	битољског	и	морихов‐
ског,	познатих	и	непреораних	било	око	400.80	Сам	Скородумов	је	пи‐
сао	да	су	са	југословенске	стране	границе	ексхумирани	сви	они	гро‐
бови	који	су	пронађени	и	затим	пренети	у	костурницу.81	

Истовремено	са	остацима	ратника	са	Солунског	фронта,	у	ко‐
стурницу	 су	 положене	 кости	 136	 официра	 и	 војника	 који	 су	 пали	
при	одбрани	Београда	1915.	године	(с	тим	да	су	била	позната	имена	
њих	106).	Тридесет	војника	чији	идентитет	није	био	известан	било	
је	 сахрањено	 заједно	 са	 српским.82	 У	 крипти	 су	 сахрањени	 земни	
остаци	и	око	сто	руских	војника	који	су	умрли	од	рана	по	болница‐
ма	 на	 територији	 тадашње	 Аустроугарске	 (од	 тога	 38	 самоубица,	
који	нису	могли	да	издрже	тешкоће	заробљеништва).	Поред	костију	
ратника,	у	крипту	је	пренет	и	велики	крст83	који	су	од	железничких	
шина	начинили,	према	наводима	В.	А.	Мајевског,	Срби,	односно	при‐
падници	 Друге	 дивизије,	 како	 је	 то	 Скородумов	 забележио84,	 и	 на	
којем	је	био	натпис	„Руски	хероји	који	су	дали	свој	живот	за	слободу	

                                                            
78	„У	петак	ће	на	свечан	начин	бити	пренети	у	нову	костурницу	на	Ново	гро‐

бље	остаци	Руса	погинулих	на	Солунском	фронту	и	при	одбрани	Београда”,	Време,	
22.	5.	1935,	7.	

79	В.	Маевский,	op.	cit.,	39.	
80	 АЈ,	 фонд	 66,	 Министарство	 просвете	 Краљевине	 Југославије,	 фасцикла	

453,	Одбор	за	пренос	костију	погинулих	руских	војника	у	светском	рату	у	костур‐
ницу	у	Београду	–	министру	правде,	23.	4.	1935.		

81	Михаил	Ф.	Скородумов,	Шта	треба	да	зна,	сваки	Словен,	а	нарочито	сло‐
венски	политичар	(Београд:	Удружење	бивших	активних	царских	руских	официра,	
1939),	14.	

82	„Вниманiю	Ополченцевъ”,	Царский	вестник,	8.	7.	1934,	2.		
83	К.	Никифоров,	op.	cit.,	37.	
84	М.	Скородумов,	op.	cit.,	16.	
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Србије”.	Он	се	иначе	налазио	над	заједничком	гробницом	у	којој	 је	
било	 сахрањено	 90	 руских	 војника	 пострадалих	 на	 Солунском	
фронту.85	

Свечана	 сахрана	 земних	 остатака	 руских	 војника	 палих	 у	 од‐
брани	Београда,	на	Солунском	фронту	и	у	аустроугарском	заробље‐
ништву	 организована	 је	 на	 Новом	 гробљу	 у	 Београду	 крајем	 маја	
1935.	године.	86	Међутим,	свечаним	полагањем	костију	у	крипту	ру‐
ске	костурнице	није	било	завршено	груписање	посмртних	остатака	
ратника	царевине.	Месец	дана	касније	–	јуна	исте	године	у	костур‐
ницу	су	пренети	посмртни	остаци	Михаила	Паханова,	који	је	био	са‐
храњен	у	Београду	1917.	 године.87	Потом	 су	новембра	1936.	 у	 пре‐
стоницу	 пренете	 кости	 заробљеника	 настрадалих	 односно	 преми‐
нулих	у	Словенији	–	Крањској	Гори.	Превезени	су	посмртни	остаци	
укупно	63	Руса,	који	су	боравили	у	логорима	за	аустроугарске	заро‐
бљенике	 и	 били	 ангажовани	 на	 пробијању	 пута	 кроз	 непроходне	
планине	на	италијанском	фронту.	Услови	живота	и	рада	су,	и	у	овом	
логору,	били	веома	тешки,	што	је	доводило	до	бекства	заробљени‐
ка.	 Међутим,	 услед	 изразито	 ниских	 температура	 бегунци	 су	 од	
мраза	умирали.	Истовремено,	велики	број	њих	се	и	у	самом	логору	
упокојио.	Узрок	је	била	глад	или	болести,	а	ни	обављање	задатка	на	
пробијању	пута	није	било	без	жртава.	Наиме,	на	Крањској	Гори	се	
обрушила	снежна	лавина,	усмртивши	притом	више	од	170	војника,	
а	на	 један	број	војника	који	су	били	послати	на	ископавање	њихо‐
вих	тела	обрушила	се	нова.	До	момента	њиховог	преноса	у	Београд	
о	 гробовима	 преминулих	 старао	 се	 један	 Рус,	 који	 је,	 поред	 пред‐
ставника	локалне	власти,	пружио	помоћ	Скородумову	у	акцији	пре‐
воза	 остатака.88	 Иначе,	 Удружење	 је	 о	 свом	 трошку	 ексхумирало	 и	
пренело	кости	руских	војника	са	ове	локације.	Поред	наведених,	у	
костурницу	 су	августа	1936.	били	положени	и	 земни	остаци	непо‐
знатих	руских	војника	који	су	били	сахрањени	у	Горажду,	а	затим	и	

                                                            
85	В.	Маевский,	op.	cit.,	39.	
86	 „Почасни	плотун	над	заједничком	гробницом	био	 је	последња	пошта	ру‐

ским	војницима	изгинулим	за	југословенску	националну	идеју”,	Време,	25.	5.	1935,	5.	
87	„Перенесенiе	останковъ”,	Царский	вестник,	30.	6.	1935,	3.	
88	„Перевозка	останковъ	русскихъ	воиновъ”,	Царский	вестник,	15.	11.	1936,	2.	
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двојице	морнара	који	су	настрадали	у	одбрани89	Кладова.90	Уз	дозво‐
лу	 представника	 локалне	 власти	 и	 помоћ	 свештеника	 из	 Горажда	
кости	су	ексхумиране	и	пренете	у	Београд.91		

Освећење	костурнице	маја	1935.	представљало	је	још	један	ко‐
рак	 ка	 овековечењу	 улоге	 руских	 војника	 у	 Првом	 светском	 рату.	
Костурница	 је,	заправо,	била	део	већег	меморијалног	објекта	(који	
је	подразумевао	и	градњу	споменика)	на	којем	радови	нису	били	за‐
вршени	до	поменутог	датума.	Према	фотографији	која	је	пропрати‐
ла	извештај	дописника	београдског	листа	са	ове	комеморације,	пре‐
остало	 је	 постављање	 фигуре	 Архангела	 Михаила	 на	 спомен‐обе‐
лежје.92		

Упркос	чињеници	да	је	финансијска	страна	градње	овог	мемо‐
ријала	била	искључиво	у	рукама	иницијатора,	поданици	Краљевине	
и	руски	емигранти	су	им	пружили	подршку.93	Међу	најзначајнијим	
су	били:	краљ	Александар,	краљ	Петар,	краљица	Марија,	кнез	Павле	
Карађорђевић94,	патријарх	српски	Варнава95,	затим	установе	–	Мини‐
старство	правде,	Народна	скупштина,	Општина	града	Београда,	Ми‐
нистарство	војске.96	

                                                            
89	А.	В.	Богословскiй,	„Русскiе	памятники	и	музеи	в	Югославiи”,	Часовой,	5.	6.	

1939,	31.	
90	„Отчетъ”,	Царский	вестник,	7.	11.	1937,	3.	
91	„Русскiе	богатыри”,	Царский	вестник,	2.	8.	1936,	2.	
92	 „Почасни	плотун	над	заједничком	гробницом	био	 је	последња	пошта	ру‐

ским	војницима	изгинулим	за	југословенску	националну	идеју”,	Време,	25.	5.	1935,	5.	
93	 Тако	 су,	 на	пример,	 средства	дали	Црвени	крст,	 општина	Нова	Паланка,	

црквени	суд	Скопље,	Фидак,	пошта	бр.	1,	Управа	железница	из	Ниша,	сам	Верхов‐
ској,	сињска	гимназија,	Војногеографски	институт,	срески	начелник	Кикинде,	ар‐
тиљеријски	пуковник	Прве	армијске	области,	санитарно	одељење	Министарства	
војске,	Централна	управа	Југословенских	железница,	редакција	Политике,	Банска	
управа	 Зетске	 бановине	 и	многи	 други.	 „Поступили	 пожертвованiя	 на	 памятни‐
къ”,	Царский	вестник,	11.	8.	1935,	3;	„Пожертвованiя	на	памятникъ”,	Царский	вест‐
ник,	17.	2.	1935,	2.	

94	 „У	присуству	изасланика	Њ.	В.	Краља	Њ.	Св.	Патријарх	осветио	 је	споме‐
ник	на	костурници	руских	ратника”,	Правда,	13.	1.	1936,	3.	

95	 „Посещенiе	 русской	 костурницы	 Святейшимъ	 Патриархомъ	 Варнавой”,	
Царский	вестник,	14.	2.	1937,	4.	

96	 „Торжественное	открытiе	памятника	русскимъ	воинамъ”,	Царский	вест‐
ник,	19.	1.	1936,	1;	„Пожертвованiе	Военнаго	Министерства”,	Царский	вестник,	19.	
1.	1936,	3.	
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Уз	њихову	помоћ	је	јануара	1936.	освећен	Споменик	императо‐
ру	Николају	II97	и	палим	официрима	и	војницима	у	светском	рату,	у	
јавности	представљен	као	 „први98	 споменик	на	 свету	подигнут	 ру‐
ским	ратницима”	настрадалим	у	Великом	рату.99	Пројектант	споме‐
ника,	уједно	и	аутор	свих	скулпторских	мотива	(мада	 је,	према	на‐
водима	 В.	 А.	 Мајевског,	 војни	 инжењер,	 руски	 емигрант	 Валериј	
Владимирович	 Сташевски	 (Валерий	 Владимирович	 Сташевский)100	
изградио	споменик101),	био	је	Роман	Николајевич	Верховској	(Роман	
Николаевич	Верховской),	аутор	и	Споменика	браниоцима	Београда	
на	Новом	гробљу,	који	се	налазио	преко	пута	руске	костурнице.102	

                                                            
97	Двадесетих	година	постојала	је	иницијатива	да	се	у	Београду	подигне	спо‐

меник	императору	Николају	 II,	 у	 чију	 сврху	 је	Никола	Пашић	тестаментом	 заве‐
штао	знатна	средства.	Андреј	Л.	Шемјакин,	„Из	Крфа	у	Русију:	Никола	Пашић	у	Пе‐
трограду	и	Москви	1916.	године”,	у:	Први	светски	рат.	Србија,	Балкан	и	велике	си‐
ле,	Зборник	радова,	уредници	Срђан	Рудић	и	Миљан	Милкић	(Београд:	Историјски	
институт;	Институт	за	стратегијска	истраживања,	2015),	204–205;	Бора	Димитри‐
јевић,	„Штедна	књижица	Николе	Пашића	из	1922.	године”,	Архив,	III,	бр.	3,	(2002),	
124–130.	 Чак	 је	 и	 у	 планове	 о	 подизању	Руског	 дома	 у	 Београду	 била	 уврштена	
идеја	о	постављању	статуе	„цару‐мученику”,	која	треба	да	буде	први	„материјални	
споменик”	императору.	„Домъ	Русской	культуры”,	Царский	вестник,	27.	6.	1931,	4.			

98	Новембра	1934.	у	Берлину,	на	православном	гробљу	Тегел,	у	непосредној	
близини	гробова	руских	избеглица	преминулих	у	немачкој	престоници	(попут	бе‐
оградског),	подигнут	је	споменик	„Верним	синовима	Велике	Русије”,	посвећен	ру‐
ским	царским	војницима	палим	у	Првом	светском	рату	и	потом	у	грађанском	рату.	
Иницијатор	овог	меморијала	у	форми	крста,	на	који	је	постављен	мач	положен	на	
доле	 и	 украшен	 двоглавим	 орлом,	 био	 је	 генерал‐мајор	 Алексеј	 Александрович	
фон	 Лампе	 (Алексей	 Александрович	 фон	 Лампе),	 начелник	 Другог	 одељења	 Ру‐
ског	општевојног	савеза.	На	супротној	страни	споменика	уклесане	биле	су	године	
„1914–1917,	1917–1920–19...”.	Последње	две	цифре	су	намерно	биле	изостављене,	
с	обзиром	на	то	да,	како	је	руска	емигрантска	новина	забележила,	„њих	ће	дописа‐
ти	руке	које	доживе	ослобођење	Русије”.	 	Б.,	 „Вернымъ	сынамъ	Великой	Россiи”,	
Возрождение,	6.	12	1934,	4.	

99	Б.	Костић,	н.	д.,	16;	„На	Новом	гробљу	освећена	је	јуче	костурница	Русима	
палим	у	одбрани	Србије”,	Политика,	13.	1.	1936,	5.	

100	О	В.	В.	Сташевском:	Марина	Ђурђевић,	 „Прилог	проучавању	делатности	
архитекте	Валерија	Владимировича	Сташевског	у	Београду”,	Годишњак	града	Бео‐
града,	XLII,	бр.	45–46,	(1998–1999),	151–171;	Олга	Латинчић,	„Валериј	Владимиро‐
вич	Сташевски	(1882–?)	у	Београду,	Подаци	из	архивске	грађе	Историјског	архива	
Београда”,	Наслеђе	,	XII,	бр.	12,	(2011),	169–196.	

101	В.	Маевский,	 op.	 cit.,	40;	Виктор	И.	 Косик,	Русская	Церковь	 в	Югославии	
(20–40‐е	 годы	XX	 века)	 (Москва:	Православный	Свято‐Тихоновский	богословский	
институт,	2000).		

102	О	Р.	Н.	Верховском:	А.	Кадијевић,	н.	д.,	33–40.	
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Само	 спомен‐обележје,	 познатије	 као	 Споменик	 руске	 славе,	
било	је	високо	19	метара,	а	фигура	архангела	Михаила,	која	је	била	
постављена	 на	 врх	 постамента	 –	 пет.103	 Она	 је	 левом	 руком	 била	
ослоњена	на	мач,	који	је	зарила	у	змију,	а	у	испруженој	десној	руци	
је	држала	раскинуте	ланце	ропства.104	Средину	постамента	спомен‐
обележја	украшавао	је	руски	царски	грб	(двоглави	орао	са	круном),	
фигура	 руског	 официра	 у	 замаху	и	 година	1914.105	 На	 улазу	 у	 саму	
костурницу	уклесана	је	порука:	„Спавајте	орлови	ратни”.	Сам	споме‐
ник	 је	 добио	 још	 једну	посвету	 (на	 српском	 језику):	 „Храбро	палој	
браћи	Русима	при	одбрани	Београда,	на	Солунском	фронту	и	оста‐
лој	територији	Краљевине	Југославије	1914–1918.	г.”106.	

По	 завршетку	 Другог	 светског	 рата,	 питање	 одржавања	 спо‐
мен‐обележја	и	комплекса	из	Првог	светског	рата	било	је	регулиса‐
но	законским	актом	донетим	у	седмој	деценији.	Ипак,	пре	законске	
регулације	овог	питања,	скоро	деценију	раније,	1952.	године,	Глав‐
ни	одбор	Савеза	бораца	Народноослободилачког	рата	Србије	донео	
је	једно	интерно	решење.	У	оквиру	закључка	о	прављењу	прегледа	
споменика	и	спомен‐плоча	палим	борцима	Народноослободилачке	
борбе,	 он	 је	 издао	 директиву	 о	 реализацији	 исте	 активности	 и	 у	
случају	меморијала	из	„раније	прошлости”,	али	и	давању	предлога	и	
предузимању	мера	за	њихово	очување.107	Правне	одредбе	„Закона	о	
гробљима	 бораца”	 из	 шездесетих	 година	 су	 прописивале	 обавезу	
меморијализације	жртава	ратова,	укључујући	и	оне	из	претходних	
сукоба,	као	и	оне	које	су	биле	у	саставу	других	армија.108	Међутим,	ме‐

                                                            
103	 Јелена	 Межински	 Миловановић,	 „Историјско‐уметнички	 значај	 руског	

некропоља”,	 у:	Руски	 некропољ	 у	 Београду	–	 знамење	 историјског	 пријатељства,	
уредници	Мира	Радојевић	и	Милош	Ковић	(Београд:	Фондација	за	обнављање,	по‐
дршку	 и	 очување	 комплекса	 историјско‐меморијалних	 споменика	 у	 Републици	
Србији	„Руски	некропољ”,	2014),	200.	

104	В.	Обреновић,	„Српска	меморијална	архитектура...	”,	274.	
105		М.	Поповић,	н.	д.,	124;	Ј.	Межински	Миловановић,	н.	д.,	200–202.	
106	Б.	Костић,	н.	д.,	16.	
107	 	 Архив	 Србије,	 фонд	Ђ	 115,	 Савез	 бораца	 Народноослободилачког	 рата	

Србије	 –	 Главни	 одбор	Народне	Републике	 Србије,	фасцикла	 33,	 Записник	 са	 са‐
станка	 Секретаријата	 Главног	 одбора	 СБНОР‐а	 Србије	 одржаног	 20.	 фебруара	
1952.	године,	стр.	2.	

108		Olga	Manojlović	Pintar,	„Ideološko	i	političko	u	spomeničkoj	arhitekturi	Prvog	
i	Drugog	svetskog	rata	na	tlu	Srbije”	(doktorska	disertacija,	Filozofski	fakultet	u	Beogra‐
du,	Odeljenje	za	istoriju,	2005),	138.	
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ханизми	реализације	овог	конкретног	члана	нису	били	прецизирани	
и	стога	је	у	извесним	примерима	изостала	и	практична	примена.	

ЗАКЉУЧАК	

Упркос	доношењу	законских	аката	1919.	и	1922.	 године,	про‐
блем	руских	гробних	комплекса	није	постао	предмет	сталне	пажње	
државних	органа.	У	међуратном	периоду	одсуствовала	је	системат‐
ска	и	континуирана	подршка	државе	и	локалних	органа.	О	гробним	
комплексима	руских	војника	из	Првог	светског	рата	углавном	су	се	
старали	појединци,	представници	избегличке	заједнице	и	њихових	
организација.	 Они	 су	 и	 покретали	 иницијативе	 за	 груписање	 зем‐
них	остатака	настрадалих	војника	и	ратних	заробљеника,	подизање	
спомен‐обележја	и	костурница.	Те	иницијативе	су	у	извесном	броју	
случајева	резултирале	успешним	акцијама	које	су	подржавале	и	по‐
једине	институције	и	установе	Краљевине,	као	и	српско	друштво.	
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GRAVEYARD	COMPLEXES	OF	THE	RUSSIAN	SOLDIERS		
FALLEN	IN	SERBIA	DURING	THE	WORLD	WAR	I		

(Summary)		
The	role	played	by	the	Russian	soldiers	in	military	operations	during	the	

World	 War	 I	 in	 Serbia	 and	 on	 the	 Macedonian	 front	 was	 undoubtedly	
important	 for	 the	Serbian	army.	The	cooperation	 started	at	 the	outbreak	of	
the	war	 in	an	august	of	1914	and	 lasted	until	1917.	During	 that	period	 the	
Russian	soldiers,	together	with	the	Serbian	army,	have	fought	and	died	in	the	
combats	 against	 the	 Central	 Powers.	However,	 their	 death	was	 related	 not	
only	to	the	war	battles.	They’ve	also	died	 in	Austrian	captivity	due	to	 illness,	
hard	work	and	terrible	life	conditions	in	prison	camps.	They’ve	been	buried	in	
the	military	cemeteries	 that	have	spread	 from	Greece	until	Austria‐Hungary	
(northern	parts	of	the	latter	Kingdom	of	the	Serbs,	Croats	and	Slovenes).	After	
the	end	of	the	war,	soldiers	and	war	prisoners	have	become	an	object	of	the	
commemorations.	In	the	first	place	the	members	of	the	Russian	emigration	in	
Serbia	started	to	commemorate	them	by	erecting	monuments	and	memorials	
and	gathering	 their	remains	 in	ossuaries.	The	main	reasons	 they	underwent	
this	action	was	the	bad	condition	of	the	graves.	Their	role	was	crucial	for	the	
locating	and	preserving	the	resting	places	of	the	fallen	soldiers.	

KEY	 WORDS:	 Graveyard	 complex,	 monument,	 ossuary,	 Kingdom	 of	
Yugoslavia,	Russian	emigration	

	


